
1 

 

 
MALTA 

TRIBUNAL TA' REVIŻJONI AMMINISTRATTIVA 

 MAĠISTRAT DR. CHARMAINE GALEA 

  

16 ta’ Jannar, 2023 

 

Rikors Numru 49/2022 

 

Michael Scicluna 

 

Vs 

 

 L-Awtorita` għat-Trasport f’Malta 

 

It-Tribunal, 

 

Ra r-rikors ippreżentat minn Michael Scicluna datat 13 ta’ Ġunju, 2022, li 

permezz tiegħu ppremetta s-segwenti: 

 
1. Illi l-esponenti applika sabiex jikseb it-tag ta’ xufier mingħand l-Awtorità għat-

Trasport f’Malta iżda tali applikazzjoni ġiet rifjutata mill-Awtorità appellata 

permezz ta’ kommunikazzjoni datata tmienja u għoxrin (28) ta’ Marzu tas-sena 

kurrenti (2022). 

 

2. Illi permezz ta’ ittra bid-data tas-sitta (6) ta’ April tas-sena kurrenti (2022) 

mibgħuta lill-Awtorità għat-Trasport f’Malta, ir-rikorrent permezz tal-konsulent 

legali tiegħu pprovda lill-istess Awtorità spjegazzjoni tal-fatti li seħħew fis-sena 

elfejn u tnejn (2002) kif ukoll talab li l-Awtorità ma timponix fuqu penali 

addizzjonali għal dak subit minnu fil-passat; 

 

 

3. Illi l-Awtorita’ tat-Trasport ma laqgħetx it-talba li saret mill-esponenti u dan ġie 

mgħarraf lilu permezz ta’ kommunikazzjoni tal-istess Awtorita’ intimata li ġġib id-
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data tal-ħdax (11) ta’ Mejju tas-sena kurrenti (2022), hawn annessa u mmarkata 

bħala Dok. A; 

 

4. Illi l-appellant iħoss ruħu aggravat bid-deċiżjoni tal-Awtorita’ appellata u għalhekk 

qiegħed jinterponi dan l-umli appell minn dik id-deċiżjoni; 

 

5. Illi l-aggravji tal-appellant huma ċari u manifesti u jikkonsistu fis-segwenti:- 

 

 

(a) Illi preliminarjament minkejja li l-Awtorita’ intimata għandha d-dritt tieħu dawk 

id-deċiżjonijiet ai termini tar-Regolament 9 tal-Leġislazzjoni Sussidjara 499.68, 

id-deċiżjoni li ħadet mertu ta’ dan l-appell ma tagħmilx ġustizzja stante illi 

għalkemm huwa minnu illi ngħatat sentenza fil-konfront tal-esponenti fl-elfejn u 

tnejn (2002), f’dawn l-aħħar għoxrin (20) sena l-esponenti qaleb folja ġdida 

f’ħajtu. Permezz tas-sentenza li ngħatat fl-elfejn u tnejn (2002), l-esponenti 

fehem illi kellu jbiddel ħajtu u minn dakinhar ‘l hawn hu qatt ma sab ruħu 

akkużat bl-istess reat; 

 

(b) Illi għalkemm ir-Regolament 9 tal-Leġislazzjoni Sussidjara 499.68 huwa maħsub 

biex jiġi assigurat illi xufiera fil-qasam tat-trasport ikunu ta’ kondotta u 

reputazzjoni tajba fis-sens li ma jkunux ġew misjuba ħatja ta’ ċertu reati serji illi 

l-pubbliku in ġenerali għandu jiġi protett minnhom kontrarjament għal dak 

sottolineat fid-deċiżjoni tal-Awtorita’ appellata ta’ nhar il-ħdax (11) ta’ Mejju 

tas-sena kurrenti (2022) il-liġi ma tistax tinjora r-reabilitazzjoni ta’ min ikun 

wettaq reat; 

 

 

(c) Illi l-Awtorita’ appellata qiegħda tinjora l-fatt li l-liġi qiegħda hemm għall-

protezzjoni tas-soċjeta u l-istess protezzjoni tinkludi wkoll lil min ikun instab ħati 

ta’ reat. Jekk persuna tinstab ħatja ta’ reat u minn dakinhar tagħmel ħilitha 

kollha sabiex taqbad u żżomm mat-triq id-dritta, kif fil-fatt għamel l-appellant, 

għaliex għandha deċiżjoni arbitrarja tal-Awtorita’ appellata toħloq ostakli għall-

isforzi kollha li saru u jkomplu jsiru ta’ kuljum mill-appellant.  

 

(d) Illi inoltre t-talba tal-appellant ser tħalli effett ferm aħjar fuq ħajjet l-appellant 

milli jinsab preżentament l-appellant; 

 

 

(e) Illi għalhekk l-Awtorita’ appellata ma kellhiex, fil-ħdax (11) ta’ Mejju tas-sena 

kurrenti (2022), tiċħad it-tallba tal-appellant. 

 

Għaldaqstant l-appellant umilment jitlob lil dan l-Onorabbli Tribunal jogħġbu jħassar, 

jannulla u jirrevoka d-deċiżjoni tal-Awtorita’ tat-Trasport tal-ħdax (11) ta’ Mejju tas-sena 

kurrenti (2022) bl-ispejjeż kontra l-istess Awtorita’. 
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Ra r-risposta tal-Awtorita` intimata ppreżentata fl-20 ta’ Ġunju, 2022, li 

permezz tagħha eċċepiet is-segwenti: 

 
1. Illi d-deċiżjoni tal-Awtorita’ rispondenti kif notifikata b’mod definittiv lir-

rikorrent  permezz tal-ittra tagħha datata 11 ta’ Mejju, 2022 hija waħda ġusta, 
korretta u skond il-liġi u għalhekk għandha tiġi konfermata u r-rikors preżentat 
mir-rikorrent għandu jiġi miċħud bl-ispejjeż, u dan għar-raġunijiet li se jiġu 
hawn imtennija.  

 
2. Illi, bażikament l-appell tal-appellant jikkonsisti unikament fil-lanjanza li, 

għalkemm id-deċiżjoni mogħtija mill-Awtorita’ rispondenti hija korretta u rkond 
il-liġi (u ċioe’ in konformita’  mar-Regolament 9 tal-Leġislazzjoni Sussidjarja 
499.68) dan mhuwiex ġust għaliex l-imsemmi provvediment tal-liġi ma jieħux in 
konsiderazjoni r-rijabilitazzjoni tal-appellant.  

 
3. Illi għalhekk bażikament dak li l-appellant qed jistieden lil dan l-Onorabbli Qorti 

biex jagħmel mhuwiex illi jissindika d-deċiżjoni meħuda mill-Awtorita’ 
rispondenti, għaliex huwa stess jammetti illi tali deċiżjoni ġiet effettivament 
mogħtija skond il-liġi, iżda biex dan l-Onorabbli Tribunal jissindika jekk il-liġi li 
ġiet applikata korrettement mill-Awtorita’ rispondenti hijiex ‘ġusta’ o meno, xi 
ħaġa li naturalment teżorbita kompletament mill-mansjonijiet u l-ġurisdizzjoni 
ta’ dan l-Onorabbli Tribunal.  
 

4. Illi għalhekk it-talbiet tar-rikorrent appellant Michael Scicluna għandhom jiġu 
miċħuda bl-ispejjeż kontra tiegħu.  

 

Sema’ x-xhieda; 

 

Ra l-atti kollha; 

 

Ra li r-rikors ġie mħolli għal-lum għas-sentenza. 

  

Ikkunsidra: 

 

Illi r-rikorrent ħassu aggravat b’deċiżjoni tal-Awtorita` intimata komunikata 

lilu permezz ta’ ittra datata 11 ta’ Mejju, 2022, li permezz tagħha ġie mgħarraf 

illi l-Awtorita kienet irrifjutat l-applikazzjoni tiegħu għall-ħruġ ta’ permess ta’ 

xufier stante li ma jissodisfax il-kundizzjoni ta’ reputazzjoni u kondotta tajba ai 

termini tar-Regolamenti Dwar Servizzi Ta’ Ġarr Ta’ Passiġġieri B’Vetturi 

Żgħar u Servizzi Ta’ Kiri Ta’ Vetturi   (Leġislazzjoni Sussidjarja 499.68)   u 

dan in vista ta’ sentenza mogħtija fil-konfront tiegħu fil-25 ta’ Ġunju, 2002, 
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fejn instab ħati tas-segwenti reati, u ċioe` illi bejn l-1 ta’ Awwissu, 1997 u t-30 

ta’ Novembru, 1997: 

 

1. Kellu fil-pussess tiegħu d-droga kokaina; 

2. Forna jew ipprokura jew offra li jforni jew jipprokura d-droga kokaina; u 

3. Li kkommetta l-istess reati fi jew ġewwa distanza ta’ mitt metru mill-

perimetru ta’ skola, club jew ċentru taż-żgħażagħ jew xi post ieħor simili 

fejn normalent jiltaqgħu iż-żgħażagħ. 

 

Għal dawn ir-reati r-rikorrent ġie kkundannat sebgħa u għoxrin (27) xahar 

priġunerija u multa ta’ ħames mitt lira Maltin (Lm500).  

 

Ikkunsidra: 

 

Illi ai termini tar-Regolament 39 tal-Leġislazzjoni Sussidjarja 499.68: 

 

39.(1)   Min japplika għal permess ta’ xufier għandu, qabel ma jingħata l-

awtoriżżazzjoni, jissodisfa lill-Awtorità li hu 

 

(a)  liċenzjat  kif  imiss  skont  ir-Regolamenti  dwar Liċenzi għas-Sewqan ta’ 

Vetturi bil-Mutur; u 

 

(b)  ċertifikat li jinsab fi stat tajjeb ta’ saħħa biex isuq; u  

 

(ċ)  għandu l-ħiliet meħtieġa biex jaġixxi bħala xufier skont ir-regolament 40; 

u  

 

(d)  għandu reputazzjoni u kondotta tajba.1  

 

(2)  Xufier għandu jissodisfa dawn il-kondizzjonijiet f’kull żmien waqt li l-

permess ta’ xufier ikun għadu validu.  

 

(3)  Kull  detentur  ta’  permess  ta’  xufier  maħruġ  mill-Awtorità għandu 

javża lill-Awtorità bil-miktub dwar kull dikjarazzjoni ta’ ħtija għal xi reat 

kontemplat fir-regolament 9(1)(a) li ssir kontrih fi żmien  wieħed  u  għoxrin  

(21)  ġurnata  minn  meta  ssir  dik  id-dikjarazzjoni jew, jekk isir appell, fi 

żmien għoxrin (20) ġurnata mid-data li fiha jiġi deċiż dak l-appell.  

 

 
1 Enfasi tat-Tribunal 
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(4)  Xufier li jikser id-dispożizzjonijiet tas-subregolament (3)ikun ħati ta’ reat. 

 

Illi għalhekk, sabiex l-Awtorita` intimata tkun tista’ tawtoriżża l-ħruġ ta’ 

liċenzja għal xufier, trid tkun tal-opinjoni li l-istess applikant huwa ta’ 

reputazzjoni u kondotta tajba. 

  

Illi għall-aħjar intendiment tar-raġuni mogħtija mill-Awtorita` intimata, it-

Tribunal se jiċċita testwalment ir-Regolament 9 tal-Leġislazzjoni Sussidjarja 

499.68 li jelenka ċ-ċirkostanzi, li jekk javveraw ruħhom, persuna ma titqiesx 

ta’ “reputazzjoni u kondotta tajba”, u ċioe`: 

 

9.    (1)  Persuna ma titqiesx li tissodisfa l-kondizzjoni ta’reputazzjoni u 

kondotta tajba: 

 

(a)  jekk hija tkun instabet ħatja ta’ xi reat kif jidher – 

 

(i) fit-Titolu I tat-Taqsima II tal-Ewwel Ktiebtal-Kodiċi Kriminali jew fl-

artikoli 198, 199, 203, 203A,204, 204A, 204B, 204Ċ, 205, 211, 212, 

217 (f’każ illi r-reat ikun twettaq permezz ta’ arma tan-nar), 220, 

238(a),248B, 248Ċ, 248D tal-Kodiċi Kriminali; 

 

(ii) fl-artikoli 2, 3, 5, 7, 8, 9 u 10 tal-Ordinanza dwar il-Qirda tal-

Kummerċ fil-Prostituzzjoni; 

 

(iii) fl-artikoli  40A,  40B,  120A,  u  120B  tal-Ordinanza dwar il-

Professjoni Medika u l-Professjonijietli għandhom x’jaqsmu magħha; 

 

(iv) fl-artikoli 4, 5, 6(a), 7, 8(b), 8(ċ), 8(e), 11, 13(2), 14(3), 15, 15A, 16, 

17, 18, 22(1)(b), (ċ), (d), (e),(f),  22(1Ċ),  22(1D)(a),  22(1E)  u  

22(3BA)(5)  tal-Ordinanza dwar il-Mediċini Perikolużi; 

 

(v) fl-artikoli 37, 38, 44, 50 u 61 tal-Att dwaril-Forzi Armati ta’ Malta; 

 

(b)  għal  dak  il-perjodu  ta’  żmien  meta  hija  tkun qiegħda tiskonta piena ta’ 

priġunerija ta’ mhux inqas minn xahar(1); 

 

(ċ)  għal dak il-perjodu ta’ żmien li jiġi minnufih wara dak iż-żmien li hija tkun 

għamlet tiskonta piena ta’ priġunerija ta’ mhux inqas minn xahar (1) li tkun 

ingħatat lil dik il-persuna għal  reat  jew  reati  marbuta  ma’  vjolenza  fuq  

persuna  oħra, liema perjodu jkun: 
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(i) tliet  (3)  xhur  fir-rigward  ta’  pieni  ta’priġunerija ta’ mhux 

inqas minn sitt (6) xhur iżda li ma jkunux aktar minn sentejn (2); 

(ii) daqs  kwart  tal-piena  ta’  priġunerija  li għaliha  persuna  bħal  

dik  tkun  ikkundannata  piena  ta’priġunerija ta’ aktar minn 

sentejn (2): 

 

Iżda  wkoll  meta  l-applikant  kellu  inqas  minn  tmintax(18)-il sena meta 

wettaq ir-reat, il-perjodi msemmija fil-paragrafu (ċ) ma għandhomx ikunu 

ta’ aktar minn sentejn (2). 

 

(d)  tkun instabet ħatja li wettqet xi reat bħal dawk taħt xi liġi ta’ pajjiż jew 

territorju barra minn Malta. 

 

(2)  Għall-finijiet biex jiġi stabbilit jekk persuna hijiex ta’ reputazzjoni  u  

kondotta  tajba  skont  is-subregolament  (1),  il-frażi "sentenza" ma għandhiex 

tinkludi: 

 

(a)  ordni ta’ probation mogħtija skont l-artikolu 7 tal-Att dwar il-

Probation jew l-artikolu 5 tal-Att dwar il-Probation tal-Ħatjin u li tkun ġiet 

osservata mill-probationer jew ordni għal-liberazzjoni assoluta jew taħt 

kondizzjoni mogħtija taħt l-artikolu 22 tal-Att dwar il-Probation jew l-

artikolu 9 tal-Attdwar il-Probation tal-Ħatjin li tkun ġiet osservata; jew 

 

(b)  sentenza għat-twettiq ta’ reat li dwaru persuna li tkun ġiet misjuba 

ħatja tiġi mogħtija maħfra mill-President ta’ Malta skont l-artikolu 93(1) 

tal-Kostituzzjoni ta’ Malta; iżda dan il-paragrafu għandu jkun japplika biss 

mid-data li fiha l-President ta’ Malta jkun ta maħfra bħal dik; jew 

 

(ċ)  sentenza li fil-waqt tal-applikazzjoni tagħha tkun qiegħda taħt appell; 

jew 

 

(d)   sentenza għat-twettiq ta’ reat ta’ pussess għall-użu esklussiv  

imsemmija  fis-subparagrafi  (iii)  u  (iv)  tas-subregolament (1)(a), liema 

sentenza tkun ingħatat mill-anqas tliet (3) snin qabel id-data li fiha tkun 

saret l-applikazzjoni għal-liċenzja ta’ operatur fejn l-applikant ikun 

irriabilita ruħu u ma kellux sentenza oħra matul dawn it-tliet (3) snin. 

 

Illi minn dak li ġie premess fir-rikors promutur u mix-xhieda tar-rikorrent 

jirriżulta illi l-bażi tal-appell hija li minn meta ngħatat is-sentenza fil-konfront 
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tiegħu fl-2002 sal-lum il-ġurnata għaddew għoxrin sena, u li f’dawn l-għoxrin 

sena huwa kellu l-opportunita` li jirriforma ruħu.  Min-naħa l-oħra l-Awtorita` 

intimata, fir-risposta tagħha, saħqet li l-liġi ma tippermettix la lill-istess 

Awtorita` u lanqas lil dan it-Tribunal li jieħu in konsiderazzjoni kwalunkwe 

rijabilitazjoni ladarba jirriżulta li r-reati mwettqa mill-applikant jinkwadraw 

rwieħhom fit-termini tar-Regolament 9 (a) hawn fuq ċitat. 

 

Illi t-Tribunal josserva illi bħall-Awtorita` intimata, huwa ma għandu ebda 

diskrezzjoni fir-rigward tal-interpretazzjoni li l-leġislatur ried jagħti lill-frażi 

“ta’ reputazzjoni u kondotta tajba”.  Illi t-Tribunal josserva illi ħadd mill-

partijiet ma esebixxa vera kopja tas-sentenza li abbażi tagħha r-rikorrenti ma 

ġiex ikkunsidrat li huwa ta’ reputazzjoni u kondotta tajba.  Għaldaqstant it-

Tribunal ha judicial cognizance tal-istess sentenza minn fuq is-sit elettroniku 

tal-Qrati fejn fid-decide ġie mniżżel hekk: 

 

Illi għal dawn il-motivi il-Qorti ssib lill-imputat:  

 

Michael Scicluna ħati tal-ewwel, it-tieni u t-tielet akkuża,  

xxx ħati tat-tieni, it-tielet u r-raba akkuża, u  

xxx ħati tal-ewwel, it-tieni u l-ħames akkuża;  

 

U wara li rat art 22(2) 2nd proviso, ir-regolamenti kollha taħt it-Taqsima 4 u 

6 kif wkoll l-iskeda tal-Ordinanza dwar il-Mediċini Perikolużi kap 101, u 

Regolament 4 u 8 tal-Avviż Legali 292/1939, Art 15(1)(a)tal-kap 65, art 

3(1)(2) tal-kap 104, u Art 10(1)(a) tal-kap 152 u Art 37 tal-kap 9 u 

tikkundannahom għal 27 xahar priġunerija li minnhom jridu jitnaqqsu iż-

żmien li l-imputati qattgħu f’arrest preventiv. Inoltre tikundannahom iħallsu 

kull wieħed multa ta’ Lm500 li għandha titħallas fi żmien sena; lil xxx 

waħdu tissospendielu il-liċenzja tas-sewqan għal żmien sitt xhur mid-data ta’ 

din is-sentenza.  

 

Illi għalhekk jirriżulta illi għal dak li għandu x’jaqsam ir-Regolament 9, l-unika 

reati li tagħhom instab ħati r-rikorrenti u li jiffiguraw fl-istess Regolament 

huma dawk a tenur tal-Ordinanza dwar il-Mediċi Perikolużi (Kap. 101).  Illi t-

Tribunal josserva illi l-Leġislatur kien selettiv meta semma l-Kapitolu 101 

f’Regolament 9.  Mid-decide tas-sentenza ċitata hawn fuq, jirrizulta li r-

rikorrent instab ħati ta’ ksur tar-Regolamenti taħt it-Taqsima 4 u 6 tal-

Ordinanza dwar il-Mediċini Perikolużi.  Taqsima 4 tinkorpora fiha Artikoli 9 

sa 11 tal-istess Ordinanza, liema Artikoli jitrattaw dwar lista ta’ mediċini li 

jinsabu elenkati fl-Ewwel Skeda, fosthom il-kokajina, filwaqt li Taqsima 6 
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tinkorpora fiha Artikoli 20 sa 33.  Illi t-Tribunal josserva illi Regolament 9 

jsemmi Artikolu 11 tal-Ordinanza, liema Artikolu jitratta, inter alia, dwar 

traffikar tal-kokajina.    

 

Illi t-Tribunal josserva illi r-rikorrent instab ħati ta’ traffikar ta’ kokajina u 

kwindi tiskatta l-projbizzjoni tar-Regolament 9 (1) (iv) tal-Leġislazzjoni 

Sussidjarja 499.56, u ċioe` li ai termini tal-istess Regolament huwa ma jistax 

jiġi kkunsidrat li huwa ta’ reputazzjoni u kondotta tajba. 

 

Illi t-Tribunal jista’ jifhem illi għaddew bosta snin minn meta r-rikorrent 

wettaq dan ir-reat u minn meta ġie ġudikat, pero` l-liġi kif inhi ma tippermettix 

la lill-Awtorita` intimata u lanqas lil dan it-Tribunal biex imur lil hinn minn 

dak li tiddisponi.  Filwaqt li t-Tribunal jirribadixxi illi għaddew bosta snin mit-

twettiq tar-reat in diżamina u r-rikorrent jista’ jkun li irriabilita ruħu, il-

projbizzjoni li tagħmel il-liġi hija waħda perpetwa. 

 

Illi għaldaqstant it-Tribunal għandu jdejh marbutin, bħal kif del resto għandha 

idejha marbutin l-Awtorita` intimata.  Għaldaqstant, fiċ-ċirkostanzi, l-Awtorita` 

intimata ma setgħet tieħu ebda deċiżjoni oħra ħlief dik li effettivament ħadet. 

   

DECIDE 

 

Għaldaqstant, it-Tribunal, għar-raġunijiet hawn fuq esposti qiegħed jiċħad l-

appell tar-rikorrent u jilqa’ r-risposta tal-Awtorita` intimata. 

 

Bl-ispejjeż kontra r-rikorrent. 

 

 

___________________________ 

Maġistrat Dr. Charmaine Galea 

President tat-Tribunal ta’ Reviżjoni Amministrattiva 

      

 

 

 

_______________ 

Antonella Cassar 

Deputat Reġistratur 


